
OUTSIDE NECK TURNER ACCESSORIES - FORSTER PRODUCTS, INC.
17 CALIBER CARBIDE CUTTER FOR OUTSIDE NECK TURNER

This neck turning attachment is used on the Forster Case Trimmer to turn
concentric and uniform necks easily and accurately. Attachment includes carbide
cutter, hand fed cam to control speed of cut, and mechanical stop to control
length of cut. Works on Forster Case Trimmers only. This tool requires outside
neck turning pilots for applicable caliber (cannot use trimmer pilots).

Attributes

Name: FORSTER PRODUCTS, INC. 17 CALIBER CARBIDE CUTTER FOR OUTSIDE NECK TURNER
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 749002381
Mfr. No.: OT1010-012 .17
Caliber: 17 Caliber (.172)
Delivery weight: 0.032kg
UPC: 757253005091

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für
AußenNackenbearbeitungsaufsätze

Einführung
Danke, dass du die AußenNackenbearbeitungsaufsätze von Forster Products, Inc. gewählt hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Nutzungshinweise, um einen sicheren und effektiven Betrieb des 17
Kaliber HartmetallSchneiders für den AußenNackenbearbeiter zu gewährleisten. Bitte lese diese Anleitung sorgfältig
vor der Verwendung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den im Handbuch angegebenen Zweck verwendet wird.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und Handschuhe,
während du das Werkzeug bedienst.
Halte den Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet, um Unfälle zu vermeiden.
Halte alle Werkzeuge und Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist. Melde etwaige Mängel dem Hersteller.
Beachte alle lokalen Vorschriften zur Verwendung und Entsorgung von Werkzeugen und Zubehör.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die AußenNackenbearbeitungsaufsätze ausschließlich mit Forster Hülsenfräsen.
Stelle sicher, dass der HartmetallSchneider vor dem Betrieb sicher befestigt ist.
Halte Hände oder Finger niemals in der Nähe des Schneidebereichs, während das Werkzeug in Betrieb ist.
Verwende den handgeführten Hebel, um die Schnittgeschwindigkeit sorgfältig zu steuern.
Überschreite nicht die empfohlene Schnittlänge, wie in den Produktspezifikationen angegeben.
Stelle sicher, dass die AußenNackenbearbeitungsPiloten für das verwendete Kaliber geeignet sind.
Vermeide das Tragen von lockerer Kleidung oder Schmuck, der sich im Werkzeug verfangen könnte.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stelle sicher, dass die Forster Hülsenfräse vor der Installation vom Stromnetz getrennt ist.
Befestige den HartmetallSchneider sicher am Nackenbearbeitungsaufsatz.
Stelle den mechanischen Anschlag ein, um die gewünschte Schnittlänge festzulegen.
Setze den entsprechenden AußenNackenbearbeitungsPiloten für dein Kaliber ein.

Verwendung:

Schließe die Forster Hülsenfräse an und schalte sie ein.
Verwende den handgeführten Hebel, um die Schnittgeschwindigkeit zu steuern und einen
gleichmäßigen Vorschub zu gewährleisten.
Überwache den Schneidprozess genau und stelle sicher, dass sich keine Fremdkörper im
Arbeitsbereich befinden.
Schalte die Fräse aus, sobald die gewünschte Nackenlänge erreicht ist, und entferne das Werkstück
vorsichtig.
Reinige den Schneider und den Aufsatz nach der Verwendung, um die Leistung zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt und alle Zubehörteile gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Haushaltsmüll.
Berücksichtige Recyclingoptionen für Metall und Kunststoffkomponenten, wo verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Anfragen zu Sicherheit, Verwendung oder Produktunterstützung kontaktiere bitte die Kundenserviceabteilung
von Forster Products, Inc.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen und Richtlinien kannst du ein sicheres und effektives Erlebnis
mit den AußenNackenbearbeitungsaufsätzen gewährleisten. Sicherheit hat oberste Priorität, und bleibe informiert
über bewährte Praktiken für die Werkzeugnutzung. Danke, dass du Forster Products, Inc. gewählt hast.
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Safety Instruction Guide for Outside Neck Turner
Accessories

Introduction
Thank you for choosing the Outside Neck Turner Accessories from Forster Products, Inc. This guide provides
essential safety instructions and usage guidelines to ensure safe and effective operation of the 17 Caliber Carbide
Cutter for the Outside Neck Turner. Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as specified in this manual.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses and gloves, while
operating the tool.
Keep the work area clean and welllit to prevent accidents.
Ensure that all tools and accessories are kept out of reach of children and pets.
Do not use the product if it is damaged or malfunctioning. Report any defects to the manufacturer.
Follow all local regulations regarding the use and disposal of tools and accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Always use the Outside Neck Turner Accessories with Forster Case Trimmers only.
Ensure that the carbide cutter is securely attached before operation.
Never place hands or fingers near the cutting area while the tool is in use.
Use the handfed cam to control the speed of the cut carefully.
Do not exceed the recommended length of cut as specified in the product specifications.
Ensure that the outside neck turning pilots are appropriate for the caliber being used.
Avoid wearing loose clothing or jewelry that may get caught in the tool.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the Forster Case Trimmer is unplugged before installation.
Attach the carbide cutter securely to the neck turner attachment.
Adjust the mechanical stop to set the desired length of cut.
Insert the appropriate outside neck turning pilot for your caliber.

Usage:

Plug in the Forster Case Trimmer and turn it on.
Use the handfed cam to control the speed of the cut, ensuring a steady and even feed.
Monitor the cutting process closely, ensuring that no foreign objects are in the work area.
Once the desired neck length is achieved, turn off the trimmer and remove the workpiece carefully.
Clean the cutter and attachment after use to maintain performance.

Disposal Instructions
Dispose of the product and any accessories in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
Consider recycling options for metal and plastic components where available.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or product support, please contact the customer service department of
Forster Products, Inc.

Conclusion



By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective experience with the
Outside Neck Turner Accessories. Always prioritize safety and remain informed about best practices for tool usage.
Thank you for choosing Forster Products, Inc.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Accesorios
de Torniquete de Cuello Exterior

Introducción
Gracias por elegir los Accesorios de Torniquete de Cuello Exterior de Forster Products, Inc. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales y pautas de uso para garantizar una operación segura y efectiva del Cortador
de Carburo de 17 Calibres para el Torniquete de Cuello Exterior. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de
usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice únicamente para el propósito previsto según se especifica en este
manual.
Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes,
mientras operas la herramienta.
Mantén el área de trabajo limpia y bien iluminada para prevenir accidentes.
Asegúrate de que todas las herramientas y accesorios estén fuera del alcance de niños y mascotas.
No uses el producto si está dañado o no funciona correctamente. Informa sobre cualquier defecto al
fabricante.
Cumple con todas las regulaciones locales sobre el uso y la disposición de herramientas y accesorios.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre utiliza los Accesorios de Torniquete de Cuello Exterior únicamente con los Forster Case Trimmers.
Asegúrate de que el cortador de carburo esté firmemente sujeto antes de la operación.
Nunca coloques las manos o los dedos cerca del área de corte mientras la herramienta esté en uso.
Utiliza el cam de alimentación manual para controlar cuidadosamente la velocidad del corte.
No excedas la longitud de corte recomendada según las especificaciones del producto.
Asegúrate de que los pilotos de torniquete de cuello exterior sean apropiados para el calibre que estás
utilizando.
Evita usar ropa suelta o joyas que puedan quedar atrapadas en la herramienta.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:

Asegúrate de que el Forster Case Trimmer esté desconectado antes de la instalación.
Sujeta el cortador de carburo de manera segura al accesorio del torniquete de cuello.
Ajusta el tope mecánico para establecer la longitud de corte deseada.
Inserta el piloto de torniquete de cuello exterior apropiado para tu calibre.

Uso:

Conecta el Forster Case Trimmer y enciéndelo.
Utiliza el cam de alimentación manual para controlar la velocidad del corte, asegurando un avance
uniforme y constante.
Supervisa el proceso de corte de cerca, asegurándote de que no haya objetos extraños en el área de
trabajo.
Una vez que se logre la longitud de cuello deseada, apaga el trimmer y retira cuidadosamente la pieza
de trabajo.
Limpia el cortador y el accesorio después de su uso para mantener el rendimiento.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto y cualquier accesorio de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica.
Considera opciones de reciclaje para componentes metálicos y plásticos donde estén disponibles.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad, el uso o el soporte del producto, por favor contacta al
departamento de atención al cliente de Forster Products, Inc.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad y pautas, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con los
Accesorios de Torniquete de Cuello Exterior. Siempre prioriza la seguridad y mantente informado sobre las mejores
prácticas para el uso de herramientas. Gracias por elegir Forster Products, Inc.
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Guide de sécurité pour les accessoires de tournage
de col extérieur

Introduction
Merci d'avoir choisi les accessoires de tournage de col extérieur de Forster Products, Inc. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles et des lignes directrices d'utilisation pour garantir un fonctionnement sûr et
efficace du cutter en carbure de 17 calibre pour le tournage de col extérieur. Veuillez lire ce guide attentivement
avant utilisation.

Lignes directrices générales de sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues telles que spécifiées dans ce manuel.
Portez toujours des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, y compris des lunettes de
sécurité et des gants, lors de l'utilisation de l'outil.
Gardez l'aire de travail propre et bien éclairée pour éviter les accidents.
Veillez à ce que tous les outils et accessoires soient hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
N'utilisez pas le produit s'il est endommagé ou en panne. Signalez tout défaut au fabricant.
Suivez toutes les réglementations locales concernant l'utilisation et l'élimination des outils et accessoires.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez toujours les accessoires de tournage de col extérieur uniquement avec les déchiqueteuses de
cartouches Forster.
Assurezvous que le cutter en carbure est solidement fixé avant l'opération.
Ne placez jamais vos mains ou vos doigts près de la zone de coupe pendant que l'outil est en
fonctionnement.
Utilisez le levier à alimentation manuelle pour contrôler la vitesse de coupe avec précaution.
Ne dépassez pas la longueur de coupe recommandée telle que spécifiée dans les spécifications du produit.
Assurezvous que les pilotes de tournage de col extérieur sont appropriés pour le calibre utilisé.
Évitez de porter des vêtements amples ou des bijoux qui pourraient se coincer dans l'outil.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Assurezvous que la déchiqueteuse de cartouches Forster est débranchée avant l'installation.
Fixez le cutter en carbure solidement à l'accessoire de tournage de col.
Ajustez la butée mécanique pour définir la longueur de coupe souhaitée.
Insérez le pilote de tournage de col extérieur approprié pour votre calibre.

Utilisation :

Branchez la déchiqueteuse de cartouches Forster et allumezla.
Utilisez le levier à alimentation manuelle pour contrôler la vitesse de coupe, en assurant un
avancement régulier et uniforme.
Surveillez de près le processus de coupe, en vous assurant qu'aucun objet étranger ne se trouve dans
la zone de travail.
Une fois la longueur de col souhaitée atteinte, éteignez la déchiqueteuse et retirez soigneusement la
pièce à travailler.
Nettoyez le cutter et l'accessoire après utilisation pour maintenir les performances.

Instructions d'élimination
Éliminez le produit et tous les accessoires conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers.
Envisagez des options de recyclage pour les composants en métal et en plastique lorsque cela est possible.

Informations de contact pour un support supplémentaire



Pour toute question concernant la sécurité, l'utilisation ou le support produit, veuillez contacter le service client de
Forster Products, Inc.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité et ces lignes directrices, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace
avec les accessoires de tournage de col extérieur. Priorisez toujours la sécurité et restez informé des meilleures
pratiques pour l'utilisation des outils. Merci d'avoir choisi Forster Products, Inc.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla akcesoriów do
obracania szyjki

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór akcesoriów do obracania szyjki od Forster Products, Inc. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
informacje dotyczące bezpieczeństwa i wytyczne dotyczące użytkowania, aby zapewnić bezpieczną i skuteczną
obsługę węglikowego noża tnącego 17 kal. do obracania szyjki. Prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszym
przewodnikiem przed użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu, jak określono w niniejszej instrukcji.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), w tym okulary ochronne i rękawice, podczas obsługi
narzędzia.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i dobrze oświetlone, aby zapobiec wypadkom.
Upewnij się, że wszystkie narzędzia i akcesoria są trzymane z dala od dzieci i zwierząt domowych.
Nie używaj produktu, jeśli jest uszkodzony lub nie działa prawidłowo. Zgłoś wszelkie wady producentowi.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących użytkowania i utylizacji narzędzi i akcesoriów.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Zawsze używaj akcesoriów do obracania szyjki wyłącznie z przycinarkami Forster.
Upewnij się, że węglikowy nóż tnący jest pewnie zamocowany przed rozpoczęciem pracy.
Nigdy nie wkładaj rąk ani palców w pobliże obszaru cięcia podczas używania narzędzia.
Ostrożnie używaj ręcznie podawanej dźwigni do kontrolowania prędkości cięcia.
Nie przekraczaj zalecanej długości cięcia, jak określono w specyfikacji produktu.
Upewnij się, że zewnętrzne piloty do obracania szyjki są odpowiednie dla używanego kalibru.
Unikaj noszenia luźnych ubrań lub biżuterii, które mogą zostać wciągnięte przez narzędzie.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że przycinarka Forster jest odłączona przed instalacją.
Bezpiecznie przymocuj węglikowy nóż tnący do akcesorium do obracania szyjki.
Dostosuj mechaniczny ogranicznik, aby ustawić pożądaną długość cięcia.
Włóż odpowiedni zewnętrzny pilot do obracania szyjki dla Twojego kalibru.

Użytkowanie:

Podłącz przycinarkę Forster i włącz ją.
Użyj ręcznie podawanej dźwigni do kontrolowania prędkości cięcia, zapewniając stałe i równomierne
podawanie.
Dokładnie monitoruj proces cięcia, upewniając się, że w obszarze roboczym nie ma obcych
przedmiotów.
Po osiągnięciu pożądanej długości szyjki, wyłącz przycinarkę i ostrożnie usuń obrabiany przedmiot.
Po użyciu oczyść nóż tnący i akcesorium, aby utrzymać wydajność.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt i wszelkie akcesoria zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych.
Rozważ opcje recyklingu dla metalowych i plastikowych komponentów tam, gdzie to możliwe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, użytkowania lub wsparcia produktu, prosimy o
kontakt z działem obsługi klienta Forster Products, Inc.



Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa i wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne
doświadczenie z akcesoriami do obracania szyjki. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i pozostawaj na bieżąco z
najlepszymi praktykami użytkowania narzędzi. Dziękujemy za wybór Forster Products, Inc.
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Turvallisuusohjeet ulkoisen kaulan kääntöliittimille

Johdanto
Kiitos, että valitsit Forster Products, Inc.:n ulkoiset kaulan kääntöliittimet. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet ja käyttöohjeet varmistaaksesi 17 kaliiperin karbidileikkurin turvallisen ja tehokkaan käytön
ulkoisessa kaulan kääntöliittimessä. Lue tämä opas huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu, kuten tässä oppaassa on
määritelty.
Käytä aina asianmukaista henkilökohtaista suojavarustusta (PPE), mukaan lukien suojalaseja ja hanskoja,
työkalua käyttäessäsi.
Pidä työskentelyalue siistinä ja hyvin valaistuna onnettomuuksien estämiseksi.
Varmista, että kaikki työkalut ja tarvikkeet pidetään lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen. Ilmoita kaikista vioista valmistajalle.
Noudata kaikkia paikallisia määräyksiä työkalujen ja tarvikkeiden käytöstä ja hävittämisestä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä ulkoisia kaulan kääntöliittimiä vain Forsterin patruunaleikkureiden kanssa.
Varmista, että karbidileikkuri on kiinnitetty tukevasti ennen käyttöä.
Älä koskaan laita käsiä tai sormia leikkausalueen lähelle työkalun ollessa käytössä.
Käytä käsin syötettävää kampea leikkauksen nopeuden hallitsemiseksi huolellisesti.
Älä ylitä suositeltua leikkauspituutta, joka on määritelty tuotteen teknisissä tiedoissa.
Varmista, että ulkoiset kaulan kääntöpilotit ovat sopivia käytettävän kaliiperin mukaan.
Vältä löysien vaatteiden tai korujen käyttöä, jotka voivat jäädä kiinni työkalussa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että Forsterin patruunaleikkuri on irrotettu virtalähteestä ennen asennusta.
Kiinnitä karbidileikkuri tukevasti kaulan kääntöliittimeen.
Säädä mekaaninen pysäytin asettaaksesi halutun leikkauspituuden.
Aseta sopiva ulkoinen kaulan kääntöpilotti käyttämäsi kaliiperin mukaan.

Käyttö:

Liitä Forsterin patruunaleikkuri virtalähteeseen ja kytke se päälle.
Käytä käsin syötettävää kampea leikkauksen nopeuden hallitsemiseksi varmistaen tasainen ja jatkuva
syöttö.
Seuraa leikkausprosessia tarkasti varmistaen, että työskentelyalueella ei ole vieraita esineitä.
Kun haluttu kaulan pituus on saavutettu, sammuttaa leikkurin ja poista työosa varovasti.
Puhdista leikkuri ja liitin käytön jälkeen suorituskyvyn ylläpitämiseksi.

Häivytysohjeet
Hävitä tuote ja kaikki tarvikkeet paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia metallin ja muovikomponenttien osalta, jos ne ovat saatavilla.

Yhteystiedot lisätukea varten
Kaikissa turvallisuuteen, käyttöön tai tuotetukeen liittyvissä kysymyksissä, ota yhteyttä Forster Products, Inc.:n
asiakaspalveluosastoon.

Yhteenveto



Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja suosituksia voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen ulkoisten
kaulan kääntöliittimien kanssa. Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus ja pysyä ajan tasalla parhaista käytännöistä
työkalujen käytössä. Kiitos, että valitsit Forster Products, Inc.
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Säkerhetsinstruktioner för Utvändiga
Halsvridningsanordningar

Introduktion
Tack för att du valt Utvändiga Halsvridningsanordningar från Forster Products, Inc. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och bruksanvisningar för att säkerställa säker och effektiv användning av 17 Kaliber Carbide
Cutter för Utvändiga Halsvridaren. Vänligen läs denna guide noggrant innan användning.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används endast för sitt avsedda syfte som anges i denna manual.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon och handskar, när du
använder verktyget.
Håll arbetsområdet rent och välbelyst för att förhindra olyckor.
Se till att alla verktyg och tillbehör hålls utom räckhåll för barn och husdjur.
Använd inte produkten om den är skadad eller fungerar felaktigt. Rapportera eventuella defekter till
tillverkaren.
Följ alla lokala föreskrifter angående användning och bortskaffande av verktyg och tillbehör.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Använd alltid Utvändiga Halsvridningsanordningar med Forster Case Trimmers.
Se till att carbide cutter är ordentligt fäst innan användning.
Placera aldrig händer eller fingrar nära skärområdet medan verktyget är i bruk.
Använd den handmatade kammen för att noggrant kontrollera skärhastigheten.
Överskrid inte den rekommenderade skärlängden som anges i produktspecifikationerna.
Se till att de utvändiga halsvridningspiloterna är lämpliga för den kaliber som används.
Undvik att bära lösa kläder eller smycken som kan fastna i verktyget.

Instruktioner för Installation och Användning

Installation:

Se till att Forster Case Trimmer är urkopplad innan installation.
Fäst carbide cutter ordentligt på halsvridningsfästet.
Justera den mekaniska stoppen för att ställa in önskad skärlängd.
Sätt in den lämpliga utvändiga halsvridningspiloten för din kaliber.

Användning:

Anslut Forster Case Trimmer och slå på den.
Använd den handmatade kammen för att kontrollera skärhastigheten, och säkerställ en jämn och stadig
matning.
Övervaka skärprocessen noggrant och se till att inga främmande föremål finns i arbetsområdet.
När önskad halslängd har uppnåtts, stäng av trimmern och ta bort arbetsstycket försiktigt.
Rengör skärverktyget och fästet efter användning för att bibehålla prestandan.

Bortskaffande Instruktioner
Bortskaffa produkten och eventuella tillbehör i enlighet med lokala föreskrifter.
Bortskaffa inte produkten i hushållsavfall.
Överväg återvinningsalternativ för metall och plastkomponenter där det är möjligt.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella frågor angående säkerhet, användning eller produktstöd, vänligen kontakta kundtjänstavdelningen
hos Forster Products, Inc.



Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med
Utvändiga Halsvridningsanordningar. Prioritera alltid säkerhet och håll dig informerad om bästa praxis för
verktygsanvändning. Tack för att du valt Forster Products, Inc.



1.  

2.  

Bezpečnostní pokyny pro příslušenství pro otáčení
krku

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali příslušenství pro otáčení krku od společnosti Forster Products, Inc. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní pokyny a pokyny pro použití, aby se zajistilo bezpečné a efektivní používání
karbidového řezače 17 Caliber pro otáčení krku. Před použitím si prosím důkladně přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte pouze pro svůj zamýšlený účel, jak je uvedeno v tomto manuálu.
Vždy noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), včetně ochranných brýlí a rukavic, při používání
nástroje.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený, aby se předešlo nehodám.
Zajistěte, aby všechny nástroje a příslušenství byly mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozený nebo nefunkční. Jakékoli vady hlaste výrobci.
Dodržujte všechny místní předpisy týkající se používání a likvidace nástrojů a příslušenství.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy používejte příslušenství pro otáčení krku pouze s Forster Case Trimmers.
Ujistěte se, že je karbidový řezák bezpečně připevněn před použitím.
Nikdy nedávejte ruce nebo prsty blízko oblasti řezání, když je nástroj v provozu.
Používejte ručně ovládanou páku k pečlivému řízení rychlosti řezu.
Nepřekračujte doporučenou délku řezu, jak je uvedeno ve specifikacích produktu.
Ujistěte se, že jsou externí piloti pro otáčení krku vhodné pro používaný kalibr.
Vyhněte se nošení volného oblečení nebo šperků, které by se mohly zachytit v nástroji.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že je Forster Case Trimmer odpojen od elektrické sítě před instalací.
Bezpečně připevněte karbidový řezák k nástavci pro otáčení krku.
Nastavte mechanickou zarážku na požadovanou délku řezu.
Vložte vhodný externí pilot pro otáčení krku pro váš kalibr.

Použití:

Zapněte Forster Case Trimmer a zapněte ho.
Použijte ručně ovládanou páku k řízení rychlosti řezu, přičemž zajistěte stálý a rovnoměrný přítok.
Pečlivě sledujte proces řezání a ujistěte se, že v pracovním prostoru nejsou žádné cizí předměty.
Jakmile dosáhnete požadované délky krku, vypněte trimmer a opatrně vyjměte obrobek.
Po použití vyčistěte řezák a nástavec, abyste udrželi výkon.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt a jakékoli příslušenství v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu.
Zvažte možnosti recyklace pro kovové a plastové komponenty, kde je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, použití nebo podpory produktu se prosím obraťte na zákaznický servis
společnosti Forster Products, Inc.

Závěr



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání příslušenství
pro otáčení krku. Vždy dávejte přednost bezpečnosti a buďte informováni o osvědčených postupech používání
nástrojů. Děkujeme, že jste si vybrali Forster Products, Inc.


